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I.  OBECNÁ USTANOVENÍ
[bookmark: bookmark0]MINISTR ZEMĚDĚLSTVÍ, RYBOLOVU A VÝŽIVY
17371 	Královský výnos 840/2024 ze dne 27. srpna 2024, kterým se mění královský výnos 1051/2022 ze dne 27. prosince 2022, kterým se stanoví pravidla pro udržitelnou výživu zemědělské půdy.
Královský výnos 1051/2022 ze dne 27. prosince 2022, kterým se stanoví pravidla pro udržitelnou výživu zemědělských půd, zavádí určitá základní pravidla pro racionální hnojení plodin prostřednictvím minimálních správných zemědělských postupů, které je třeba zohlednit při aplikaci živin do zemědělských půd. Kromě toho se zřizuje obecný registr výrobců a jiných hospodářských subjektů hnojivých výrobků, jehož dvojím cílem je zlepšit dozor nad trhem v souladu s ustanoveními nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1009 ze dne 5. června 2019, kterým se stanoví pravidla pro dodávání hnojivých výrobků EU na trh, a královského výnosu č. 506/2013 ze dne 26. června 2013 o hnojivech a s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1020 ze dne 20. června 2019 o dozoru nad trhem a souladu výrobků s předpisy, a zároveň usnadnit provádění sběru údajů za účelem zlepšení výpočtu emisí do ovzduší vznikajících při používání hnojiv. Tento královský výnos mimo jiné upravuje povolání poradce pro hnojení, které podle článku 36 španělské ústavy není regulovaným povoláním.
Po více než roce uplatňování tohoto nařízení je nyní nutné usnadnit provádění některých technických aspektů, posílit soudržnost s dalšími předpisy, jako je zákon č. 7/2022 ze dne 8. dubna 2022 o odpadech a kontaminované půdě pro oběhové hospodářství nebo odvětvové regionální předpisy, a vyjasnit nejasné formulace. Za tímto účelem se mění ustanovení týkající se evidence zemědělských podniků, plánu hnojení a ustanovení usnadňující používání statkových a organických hnojiv.
Proto jsou zahrnuty určité pobídky pro používání digitálního registru zemědělských podniků, neboť to není povinné, a informace v plánu hnojení, které musí být zahrnuty do registru zemědělských podniků, jsou podrobné, přičemž je také uvedeno, že jedním z klíčových bodů je stanovení dávky.
Zavádějí se nová a lépe navržená opatření ke snížení emisí amoniaku a zohledňují se další technologie ke snížení rizika vyplavování.
S cílem usnadnit používání statkových hnojiv, hnojiv a jiných organických materiálů se zmírňují ustanovení o stohování nebo aplikaci týkající se doby zahrabání, odchylek a lhůt pro aplikaci. Zároveň se na seznam přijímaných odpadů přidává nový odpad, který upravuje jejich požadavky v souladu s trhem a zachovává kritéria bezpečnosti a agronomické účinnosti.
Tento královský výnos byl vypracován v souladu se zásadami správné právní úpravy stanovenými v článku 129 zákona č. 39/2015 ze dne 1. října 2015 o společném správním řízení veřejné správy. V souladu se zásadami nezbytnosti a účinnosti je návrh odůvodněn potřebou lepšího uplatňování předpisů Evropské unie ve Španělsku, přičemž toto nařízení je nejvhodnějším nástrojem k zajištění tohoto cíle, neboť je závazné, že nařízení je obsaženo v základním nařízení. Je rovněž v souladu se zásadou proporcionality a s cílem omezit regulaci na nezbytné minimum, aby se snížila intenzita regulace. Zásada právní jistoty je zase zaručena zavedením nových ustanovení v obecném ustanovení, která jsou v souladu s ostatními právními předpisy. Kromě toho byly v souladu se zásadou transparentnosti při zpracování nařízení konzultovány subjekty zastupující dotčená odvětví a byl proveden postup veřejného projednání a informování veřejnosti. V neposlední řadě se má za to, že je splněna zásada účinnosti, neboť ve srovnání se stávajícím nařízením nevzniká žádná nová administrativní zátěž.
Ustanovení tohoto královského výnosu jsou základními předpisy a vydávají se na základě čl. 149 odst. 1, pravidla 13, 16 a 23 španělské ústavy, která svěřují státu výlučné pravomoci v oblasti základů a koordinace obecného plánování hospodářské činnosti, základů a obecné koordinace zdravotnictví a základních právních předpisů v oblasti ochrany životního prostředí, aniž jsou dotčeny pravomoci autonomních společenství stanovit další pravidla ochrany.
Toto nařízení se vydává v souladu s ustanoveními šestnáctého závěrečného ustanovení zákona 30/2022 ze dne 23. prosince 2022, kterým se upravuje systém řízení společné zemědělské politiky a související záležitosti.
Nařízení bylo předloženo ke konzultaci autonomním společenstvím a městům Ceuta a Melilla na základě obecné povinnosti spolupráce mezi orgány veřejné správy, kterou ukládá čl. 3 odst. 1 písm. k) zákona č. 40/2015 ze dne 1. října 2015 o právním režimu veřejného sektoru.
Rovněž byl podroben postupu informování o technických normách a předpisech stanovenému směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015, o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti, upravenému královským výnosem 1337/1999 ze dne 31. července 1999, kterým se upravuje předávání informací v oblasti technických norem a předpisů a pravidel pro služby informační společnosti.
Na základě výše uvedeného, na návrh ministra zemědělství, rybolovu a potravinářství, po dohodě se Státní radou a po projednání Radou ministrů na jejím zasedání dne 27. srpna 2024,
TÍMTO NAŘIZUJI NÁSLEDUJÍCÍ:
Jediný článek. Změna královského výnosu 1051/2022 ze dne 27. prosince 2022, kterým se stanoví pravidla pro udržitelnou výživu zemědělské půdy.
Královský výnos 1051/2022 ze dne 27. prosince 2022, kterým se stanoví pravidla pro udržitelnou výživu zemědělské půdy, se mění takto:
Zaprvé. Článek 3 písm. d) zní takto:
„d) kompost: materiál získaný aerobním a termofilním biologickým zpracováním odděleně sebraných biologicky rozložitelných odpadů, který při získání aerobním kompostováním v souladu s požadavky složky materiálové kategorie 3 (CMC 3) přílohy II nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1009 ze dne 5. června 2019 dosáhne stavu konce odpadu, pokud zároveň splňuje požadavky nařízení o výrobcích.“
Zadruhé. Článek 5 písm. a) zní takto:
„a) následující údaje o plánu hnojení uvedeném v článku 6, pokud je jeho vypracování povinné, na začátku zemědělského roku: očekávaný výnos, předchozí plodina, N, P2O5 a K2O a datum vypracování plánu.“
Zatřetí. Ustanovení čl. 6 odst. 4 zní takto:
„4. Plán musí obsahovat doporučenou dávku jednotlivých živin, dobu, kdy mají být aplikovány, a také druh hnojiva nebo materiálu, způsob aplikace a distribuční techniku.“
Začtvrté. Článek 9 odst. 2 písm. g) zní takto:
„g) hromady obecně nesmí zůstat v ohradách déle než 10 dní. Pokud je naskládaný materiál kompostován nebo rozkládán, může být tato lhůta prodloužena až na 20 dní. Ohrady, které jsou pro stroje nepřístupné z důvodu dešťových srážek, jsou z této povinnosti vyňaty, dokud tato okolnost nepomine.“
Zapáté. Čl. 10 odst. 2 a čl. 10 odst. 3 první a poslední pododstavec znějí takto:
„2. Aplikace jiných organických nebo organominerálních materiálů, včetně odpadu, pomocí deskových, vějířových a dělových systémů je zakázána, pokud je vlhkost těchto materiálů 90 % nebo více a obsah amoniakálního dusíku v nich přesahuje 0,1 % v čerstvé hmotě.“
„3. „Hnůj a organické nebo organominerální produkty nebo materiály, včetně odpadu, musí být zakopány co nejdříve po aplikaci, a to vždy během prvních 24 hodin, pomocí radlice, dlátového pluhu, rotačního pluhu nebo zařízení zajišťujícího rovnocennou práci, pokud nenastane jedna z následujících okolností:“
„Příslušné orgány autonomních společenství mohou s ohledem na agroklimatické charakteristiky svého území a druh použitého materiálu stanovit maximální dobu pro provedení tohoto pohřbívání kratší než 24 hodin, pokud je to povinné.“
Zašesté. Odstavce 2, 3 a 4 článku 12 znějí takto:
„2. Podporuje se používání hnojiv, která produkují méně emisí amoniaku, méně emisí skleníkových plynů nebo snižují riziko vyplavování dusičnanů, a to pokud možno s ohledem na půdu, klima a vlastnosti plodin.
3. Při použití močoviny nebo dusíkatých roztoků močovinyse použije alespoň jedna z metod uvedených v části B přílohy V, jakákoli jiná metoda, u níž byla prokázána podobná účinnost v době snižování emisí amoniaku  nebo vedení digitálního zemědělského registru, aniž by k tomu byla povinna podle ostatních ustanovení tohoto královského výnosu.
4. Pokud se v průběhu jednoho roku zjistí, že dusík dodávaný močovinou a dusíkatými roztoky močoviny přesahuje 30 % celkového dusíku uvedeného na trh na vnitrostátní úrovni, musí si v následující sezóně podniky, které používají více než 20 % své potřeby dusíku pomocí močoviny nebo dusíkatých roztoků močoviny, vybrat jednu z metod uvedených v části B přílohy V, ty, které zajistí snížení emisí o nejméně 30 % ve srovnání s referenční technikou v souladu s odhady uvedenými v pokynech vypracovaných pracovní skupinou Evropské hospodářské komise OSN (EHK OSN) pro reaktivní dusík „Možnosti zmírnění emisí amoniaku“. Za tímto účelem se rozhodnutím generálního ředitelství pro zemědělskou produkci a trhy každoročně zveřejňuje množství dusíku uváděného na trh ve formě močoviny a dusíkatých roztoků močoviny jako podíl z celkového množství. V případě, že Ministerstvo pro ekologický přechod a demografické výzvy stanoví pro tyto techniky vnitrostátní redukční koeficienty, tyto koeficienty nahradí koeficienty stanovené ve výše uvedených pokynech EHK OSN.“
Zasedmé. Ustanovení čl. 15 odst. 1 se mění a vkládá se nový odstavec 6, který zní:
„1. Materiály uvedené v předchozím článku se při použití jako půdní přídavky aplikují pouze na neobdělávané půdy, a pokud se aplikují na plantáže dřevin nebo na trvalé plodiny na orné půdě, jako jsou banány a papája, musí se aplikovat přímo na půdu a před koncem zimního klidu. V případě trvalých pastvin mohou být použity se souhlasem autonomního společenství. Při použití jejich živin jako hnojiva, pokud jsou aplikovány na půdu s vysazenou plodinou, nesmí přijít do styku s částí plodiny určenou ke spotřebě.“
„6. V autonomních společenstvích, která nemají žádné platné právní předpisy před nařízením stanoveným v tomto předpise, se kapalné využitelné odpady, s výjimkou kalů, které se používají k dodávání živin plodinám, aplikují tak, aby mezi aplikací a sklizní uplynuly nejméně dva měsíce. Tato lhůta však může být zkrácena na 21 dní v následujících případech:
a) sklizeň není určena ke konzumaci lidmi nebo zvířaty nebo
b) forma pěstování nebo systém aplikace materiálu zajišťují, že se odpady nedostanou do kontaktu s jedlými částmi plodiny.“
Zaosmé. První pododstavec článku 20 zní takto:
„Poradenství týkající se různých aspektů oplodnění uvedených v tomto královském výnosu poskytuje technik, který může prokázat svůj status poradce pro oplodnění v souladu s požadavky stanovenými v článku 21. Avšak pokud tak stanoví příslušný orgán autonomního společenství, může být poradenská povinnost splněna, pokud vlastník zemědělského podniku používá software pro doporučování hnojení schválený tímto příslušným orgánem v souladu s minimálními požadavky stanovenými v části III přílohy III za předpokladu, že vlastník vede digitální zemědělskou evidenci.“
Zadeváté. Jediné přechodné ustanovení zní takto:
„Jednotné přechodné ustanovení. Využití odpadů prostřednictvím operace R1001 Využití odpadů v zemědělské půdě a zahradnictví.
V případě odpadů, s nimiž bylo příslušným orgánem životního prostředí povoleno nakládat jako s odpadem R1001 Využití odpadů ze zemědělské půdy a zahradnictví, který za tímto účelem osvědčuje dokumentaci s popisem procesu a analytickými charakteristikami, před vstupem tohoto královského výnosu v platnost, má původce odpadů lhůtu 3 let od zveřejnění tohoto královského výnosu na pokračování v nakládání s nimi a na předložení zprávy pro případnou změnu přílohy VIII.“
Zadesáté. Pododstavec iii) a první řádek tabulky v příloze II se mění takto:
„iii) pokud se používají techniky zmírňující vyluhování, jako jsou polymery, inhibitory atd., mohou být některé přípravky se zpožděným uvolňováním vyloučeny ze zákazu použití během určitých období“.
Zajedenácté. První pododstavec části III přílohy III zní takto:
„Poradenské povinnosti stanovené tímto královským výnosem se považují za splněné, pokud zemědělec vede digitální zemědělskou evidenci a pokud jsou k přípravě výpočtů potřeb živin pro plodiny a k předložení návrhu hnojiva používány nástroje nebo aplikace informačních technologií, pokud byly schváleny příslušným orgánem autonomního společenství, kde mají být použity.“
Zadvanácté. Poslední řádek tabulky v odstavci 1 části A přílohy IV se nahrazuje následujícími dvěma řádky a odstavec 2 se nahrazuje následujícími dvěma řádky a odstavec 2 se nahrazuje tímto:
	Sloupec 1
	Sloupec 2
	Sloupec 3

	Těžké kovy
	Mezní hodnoty (mg/kg ms)
	Mezní hodnoty (mg/kg ms) uvedené v čl. 8 odst. 2

	„Celkový arsen (A)
	40
	0,8

	Chrom (Cr)
	1000
	20“



„2. Hodnoty těžkých kovů z odpadů aplikovaných na půdu se zaznamenávají do zemědělského registru uvedeného v článku 5 tohoto královského výnosu.“
Zatřinácté. Na konec tabulky v části B přílohy IV se doplňuje nový řádek, který zní:
	„Chrom (Cr)
	60
	100“



Začtrnácté. Na konci tabulky v příloze IV části C odstavci 1 se doplňuje řádek s tímto zněním:
	„Chrom (Cr)
	2400
	48“



Zapatnácté. V části A přílohy V se mění písmena f) a g) a doplňují se dvě nová písmena h) a i) s tímto obsahem:
„f) Použití okyselené kejdy nebo inhibitorů ureázy.
g) Použití inhibitorů ureázy nebo inhibitorů nitrifikace pod odborným dohledem v případě přímé aplikace do půdy.
h) Kompostování nebo biodegradace zajišťující konečný obsah amoniakálního dusíku nižší než 0,6 %, vyjádřený jako dusík (N) vzhledem k čerstvé hmotnosti materiálu.
i) Zahrnování hnoje během prvních 12 hodin po aplikaci pomocí radličkového pluhu, dlátového pluhu, rotačního pluhu nebo zařízení zajišťujícího rovnocennou práci, s výjimkou přímého setí, konzervačního zemědělství nebo pastvin.“
Zašestnácté. V příloze VIII části 1 odst. 1 písm. a) a e) znějí takto a vkládají se nová písmena g), h), i) a j), která mají tento obsah:
„a) materiály, které, aniž by byly použity při výrobě hnojivého výrobku, splňují všechny požadavky CMC 3, 4, 5, 6, 12, 13 a 14 přílohy II nařízení (EU) 2019/1009. Pro využití do půdy jako odpad není nutné splnit požadavek odstavce 2 CMC 1, pokud se vztahuje na výše uvedené kategorie.
„e) kaly uvedené v příloze I nařízení AAA/1072/2013 ze dne 7. června 2013, pokud byly zpracovány v souladu s ustanoveními královského výnosu 1310/1990 ze dne 29. října 1990.“
„g) Materiály, které sice nesplňují požadavky na ošetření stanovené v CMC 3, 4 a 5 nařízení 2019/1009, ale splňují požadavky na vstupní materiály, pokud jde o stabilitu, nečistoty a kontaminanty.
h) Odpad z lisovny oleje.
i) Vinné kaly.
j) Směsi výše uvedených látek za předpokladu, že jsou dodržena nejpřísnější omezení pro každou ze složek.“

Zasedmnácté. Odstavce 1 a 2 části 2 přílohy VIII se přeformulovávají a vkládají se dva nové odstavce 7 a 8, které znějí:
„1. Materiály CMC 3, 4 a 5 získané v souladu s přílohou II nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1009 ze dne 5. června 2019:
Splňují všechny požadavky uvedené přílohy, včetně původu vstupních materiálů, a tyto parametry:
· Celková organická hmota ≥ 25 % v sušině.
· Deklarovat obsah Salmonelly.
· Deklarovat obsah Escherichia coli.
· Poskytněte analýzy dodávaných živin, zejména dusíku, fosforu (vyjádřeného jako P2O5) a draslíku (vyjádřeného jako K2O), jakož i pH a elektrické vodivosti.
· Splňovat všechny další požadavky obsažené v povolení k využívání odpadů R1001.“
2. Podobně každý kompostovaný nebo fermentovaný materiál, který má být aplikován na zemědělskou půdu a který je získán z jiných vstupních materiálů, než jsou materiály uvedené v předchozím odstavci, musí splňovat požadavky na nečistoty a stabilitu stanovené v CMC3, respektive CMC5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1009 ze dne 5. června 2019, a navíc musí splňovat následující parametry:
· Celková organická hmota ≥ 25 % v sušině.
· Deklarovat obsah Salmonelly.
· Deklarovat obsah Escherichia coli.
· Poskytněte analýzy dodávaných živin, zejména dusíku, fosforu (vyjádřeného jako P2O5) a draslíku (vyjádřeného jako K2O), jakož i pH a elektrické vodivosti.
· Splňovat všechny další požadavky obsažené v jeho povolení k využívání odpadů R1001.“
„7. Odpad z lisovny oleje.
Jedná se o kapalinu, která se skládá z vody z praní oliv a vody z praní olejů získaných dvoustupňovým extrakčním systémem a která splňuje všechny další požadavky obsažené v jejím povolení k využití R1001.
8. Vinné kaly.
Organické sraženiny tvořené kvasinkami, bakteriemi a dalšími zbytkovými látkami, které vznikají během procesu výroby vína a které musí splňovat všechny další požadavky obsažené v souhlasu s jeho využitím R1001“.
Zaosmnácté. Odstavce 1 a 4 přílohy IX znějí takto:
„1. Obecně se dávka a četnost zavlažování přizpůsobí potřebám plodiny a schopnosti půdy zadržovat vlhkost, aby se zabránilo ztrátám živin vyplavováním, přičemž se vychází z doporučení poradenských služeb pro zavlažovatele autonomního společenství nebo agroklimatického informačního systému pro zavlažování (SIAR) ministerstva zemědělství, rybolovu a potravinářství, pokud se nacházejí v autonomních společenstvích, v nichž některé z nich působí; doporučuje se používat senzory pro kontrolu vlhkosti půdy jako podpůrný nástroj pro zjištění stavu půdy. V případě, že materiál použitý k hnojení sám o sobě dodává plodině značné množství vody (např. při použití kejdy), zohlední se při výpočtu dávky závlahové vody a četnosti jejího použití objem vody, který se do plodiny dostane.“
„4. U plodin s lokální závlahou se hnojení provádí rozpuštěním živin v závlahové vodě a jejich aplikací do půdy prostřednictvím vody. Ty se dávkují po částech v období vegetační aktivity plodiny, přičemž koncentrace a dílčí množství lze přizpůsobit době maximální potřeby v rámci cyklu plodiny.“
Jediné závěrečné ustanovení. Vstup v platnost.
Tento královský výnos vstupuje v platnost dnem následujícím po jeho zveřejnění v „Úředním věstníku“.
Vypracováno v Madridu, dne 27. srpna 2024.
FELIPE R.
Ministr zemědělství, rybolovu a výživy
LUIS PLANAS PUCHADES
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